so bili tiskani njeni prevodi W. Scotta, pesmi Hei-
nejeve in Riickertove, kakor tudi njene izvirne pesmi.
Od 1. 1841, je delovala $e krepkeje, tedanji Casniki
so polni njenih manjsih pesmij. Izdala je vecje pes-
nisko delo, kjer darovita pisateljica opisuje ruske
ssvetske® gospoditne, moZece se¢ le po sebitnem
premisleku zaradi koristi. Tudi okoli 1. 50. je bila
sotrudnica mnogim Casopisom. Pisala je komediji:
»Garrik vo Franciji*, in ,Amfitrion*, domaéi prizor.
Posebno zanimiv je ,Razgovor o Kremlu®, Kkjer
opeva duhovito glavne momente iz ruske, francoske
in angleSke zgodovine. Se kot vdova je pisala soletna
#ena marljivo. lzdala je tudi svoje pesmi in prevode.
Na nemski jezik je prevédla dve deli grofa A. V. Tol-
stega: ,Don Juan, dramatisches Gedicht* i ,Zar
Fedor Ivanovig, Trauerspiel in fiinf Aufziigen.“ Odslej
— skoro 25 let — ni ved delovala v ruski knjizev-
nosti; izgubila je tedaj sina, darovitega prelagalca
in kritika Ipolita N. Pavlova. Ni ¢uda, da so je bili
v Rusiji ¢isto pozabili, &e se tudi sem in tje po-
natisnejo njene pesmi in je tudi N. O. Gerhelj v
svoji knjigi ,Ruskije poety® L 1873. jako laskavo
ocenil to darovito moderno pesnico. O, H. S.

Bolgarski pravopis. Kdor se je kdaj pecal z
bolgaric¢ino, vé, kako teZavo napravlja nestalnost
bolgarskega pravopisa. Jedna sama beseda se pise
v bolgaritini na ve¢ nacinov in tudi razni pisatelji
ne rabijo jednakega 3tevila &rk. Pred vsem so se
med sabo borile tri pravopisne 3ole: staroslovenska,
ruska in bolgarska. S tem pa ni releno, da se je
vsak pisatelj drzal jedne ali druge te 3ole, bilo jih
je ved, ki so se drzali nekoliko te, nekoliko one,
da je bila zme3¥njata 32 vegja. Tudi v 3olah je vsak
utitelj imel svoj pravopis. Zacetnik novobolgarskega
siovstva je proigumen (podopat) hilendarskega sa-
mostana Pansij. Pisal je boigarsko zgodowno Pre-
mifljujoé, kak jezik in pravopis naj si izbere za
svyoje delo, odloéil se je Pansij, da se bode, kolikor
je mod, drzal starosloven3éine, ker tudi Grki pisejo
v jeziku, ki je blizji starogri€ini, nego je naregje,
~ katero govoré, in so tedaj tudi Srbi pisali v jeziku
~ staroslovenskem. Na ta natin je nastal staroslo-
venski pravopis, ki se je ohranil do 1850. leta.
Takoj po ruskoturSki vojni leta 1828, in 1829.
'se je po Bolgariji zatelo vegje zanimanje za Rusijo.
Leta 1830. je po Bolgariji potoval Jur. L. Venelin

biral gradiva za bolgarbko slovnico in slovar. Spi.sal
-.bo{garsko slovnico, v kateri je rabil ruski pravopis
~ in je sploh bolgari¢ino prikrojil po rudtini. Ta slov-
~ nica se sicer ni tiskala, ali mnogi bolgarski pisa-
- telji, Venelinovi prijatelji, so se seznanili 2 njo in
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+ Dr. Ivan Broz. Znani hrvaski knjiZzevnik, od-
lieni pisatelj ,Hrvatske Matice* Broz je umrl dné
25. grudna minulega leta 42 let star. Broz je jako
vazen za novejie hrvadko slovstvo in sicer kot
knjiZevni zgodovinar in kot jezikoslovec. Prav za-
radi tega se bomo potrudili, da povemo poznzje
narofnikom kaj ve¢ o tem moZu. Bil je profesor
na gimnaziji v Zagrebu in dopisujoé ud ]ugoxlm
vanske akademije.

+ Josip Jakli¢. Dné 27. prosinca je umrl v
Ljubljani mladeni¢, kateri se je nedavno oglasil z
obgirnejdim spisom pri urednidtvu. Ker nismo mogli
spisu odmeniti potrebnega prostora, radi ga dovo-
ljujemo malemu spomeniku. Bil je jako nalarjen;
mladeni8ka Zivahnost ga je pahnila kot dijaka sedaj
sem, sedaj tje. Ko je zacel resneje misliti in stopil
na pot Zivljenja, prehitela ga je smrt, starega dva-
indvajset let. Udal se ji je, mirno spravljen z Bogom
in v hudih bole¢inah potolazen s svetimi zakra-
menti. Pri tem mladeni¢u smo se prepricali sami,
da ljubezniv in potrpezljiv trud z mladino rodi
prej ali slej dobre sadove za svetin veénost. V. m. p.!

Znanstvo.

zaCeli uvajati ruski pravopis v Bolgariji: Izprva
se je ta pravopis Siril le polagoma, ali v $2stem
desetletju tega stoletja jz pa bil jako obiZajen. Pri
tem pravopisu se je pa le preved pokazalo, da‘ima
belgariéina svoje puaebnom da se ne dd brez sile
nategovati na ptuja kopita.

Ze zgodaj so pa v Bolga_z'l]l mnogi bpoznah,
da se je treba v prawoplau pred vsem ozirati na
domati jezik. Ze L 1806. je vatanski 3kof Sofronij
prvi pisal v posebnem, za bolgar3tino prikrojenem
pravopisu. Leta 1824. je Berovi¢ izdal abecednik
s podobnim pravepisom. To je bil zadetek bolgarske
Sole, ki se je obdrZala vzlic vsem drugim pravo-
pisom, &e tudi se ni mogla popolnoma obraniti ptu-
jega vpliva. Ta pravopis je dobival vedno veé veljave,
ker so se ga poprijeli najboljdi pisatelji bolgarski,
med drugimi tudi Karavelov iz Koprivicice, ki je
dosedaj prvi pripovedovalec bolgarski. Zal, da ni
bilo med privrzenci te Sole prave jedinosti.

Da se naredi red v bolgarskem pravopisu, na-
rotilo je lani u€no ministerstvo komisiji sedmerih
udov, da sestavi pravila za pravopis, ki- se uvede
v 3ole. Komisija se je odloéila za bolgarsko Solo
z ozirom na dosedanji razvoj. Pravopisa ni pre-
ustrojila jedino le na fonetiZni podlagi, (t. j. samo po
tem, kako se besede izgovarjajo), kakor je pravopis
srbski, temvet se je ozirala tudi na etimologijo. Vet
&rk, ki so v bolgarskem jeziku Ze izgubile svoj
prvotni izgovor in se glasé jednako drugim ¢rkam,



